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1. Tipos 
 
 
 
 

2. Instrucciones de montaje 
 
El montaje de la caldera grande y sus componentes debe realizarse exactamente siguiendo las instrucciones de 
montaje. 
La instalación se suministra con los componentes desmontados y debe ser ensamblada en la habitación prevista 
para la caldera. 
Importante: deben respetarse las distancias mínimas de montaje. (consulte las instrucciones de montaje; 
dimensiones de montaje, datos técnicos) 
 
Conexión eléctrica: 
La alimentación eléctrica debe conectarse en 400V CA/16A con el interruptor principal delante de la puerta de la 
habitación de la caldera (conforme a la normativa de construcción) hasta el armario eléctrico con interruptor 
principal bloqueable (normativa de seguridad para máquinas).  
Importante: las instalaciones eléctricas sólo deben ser realizadas por un técnico autorizado. 
 
Disposición de chimenea: 
La disposición de chimenea exacta se realiza mediante un cálculo de la chimenea (los valores de los gases de 
escape figuran en la tabla). 
En caso de reestructuración deben utilizarse chimeneas de alto aislamiento térmico (DIN 18160 T1 grupo de 
aislamiento térmico I) o sistemas de gases de escape impermeables con homologación general conforme a las 
directrices de obra aplicables. 

CALDERA TIPO Capacidad 
Temp. gas 

salida 
CO2 Caudal 

Presión 
de 

bombeo 
necesaria 

Límite 
máx. tiro 

de 
chimenea 

RA-DM 

Hargassner 
Caldera 
grande 

150 KW 150 � 14% 360 kg/h 5 Pa 20 Pa 0,20 m 

Hargassner 
Caldera 
grande 

200 KW 150 � 14% 446 kg/h 5 Pa 20 Pa 0,25 m 

 
 

Tipo WTH150 WTH200 

Potencia calorífica nominal   [kW] 150 199 
Potencia calorífica del 
combustible [kW] 

163 216 
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Modelo con salida de humos: 
 
Conexión estanca, la unión ascendente más corta posible hasta la chimenea. 
abertura de limpieza correspondiente, los tubos deben contar con aislamiento térmico. 
Regulador de tiro de chimenea con compuerta antiexplosiones en salida de humos o chimenea 
Ajustes: 0,2 mbar  
 
Disposición de conexión y colocación: 
 

 Las calderas Hargassner WTH se corresponden con la clase 3 según la ÖNORM EN 303-5, der FAV y 
el Acuerdo 15a BVG (verificado por el Instituto BLT Wieselburg). 

 
 Durante la conexión de la caldera, además de las normativas locales vigentes en materia de incendios y 

seguridad de obra, deben observarse las normas y normativas de seguridad para la caldera de 
calefacción central. Además debe procurarse un espacio suficiente de ventilación ( 750cm² mín., a 150 
KW o 1000cm², a 200 KW [5cm²/KW], o según la normativa local vigente). 

 
 en Austria se aplican las especificaciones de la Dirección General de Protección Antiincendios  TRVB 

H118. Las instalaciones han sido comprobadas conforme a esta normativa.   
 

 La conexión de un dispositivo térmico de seguridad según la ÖNORM B 8131 y DIN 4751 es 
obligatorio. 

 
 Durante el funcionamiento de la caldera debe asegurarse un caudal de disipación de calor del 30% 

mínimo o de lo contrario deberá conectar un depósito de inercia de dimensiones adecuadas. 
 

 La conexión hidráulica debe instalarse conforme al esquema de calefacción adjunto. 
 

3. Normas de seguridad: 
 
Ropa de protección 
 
Durante el montaje debe llevar la ropa de protección correspondiente (guantes, botas de seguridad, etc.). 
 
Transporte: 
 
Durante la colocación y el transporte debe procurar que la caldera esté correctamente protegida. Además debe 
procurar que ninguna persona se encuentre dentro de la zona de peligro.   
 
Intensidad de corriente: 
 
Durante la instalación eléctrica debe mantener apagado el interruptor principal y protegerlo frente a la 
reconexión indebida.  
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4. Ámbito de suministro 
 
El suministro incluye junto a la caldera el disco de descarga a silo, la cruz giratoria y en el interior de la caldera, 
el ladrillo refractario y el revestimiento del motor de limpieza. Además, junto con la cámara de combustión 
vienen todos los componentes de montaje, el sinfín de alimentación y los componentes de descarga a silo. 
 

Unidad de embalaje de la caldera  
 

     

1 ud. caldera WTH Disco de descarga a silo Cruz giratoria Ladrillo refractario Revestimiento del motor 
de limpieza 

 
 

Embalaje del bloque del carburador (parte inferior de la caldera) 
 
 

   

1ª capa  
Ranuras de ventilación y distribuidor de aire 

2ª capa  
Motores eléctricos y ranura de ventilación 

3ª capa  
Soplador radial y sinfín de cenizas volátiles 

   

4ª capa  
Descarga a silo y sinfín de alimentación 

5ª capa  
Protección de la cadena y unidad de mando 

6ª capa  
Armario eléctrico; ventilador de tiro inducido;    

   RA y motor de alimentación 
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Dimensiones de montaje y datos 
técnicos
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5.  Colocación  
 

6.1 Premontaje de la caldera y del carburador fuera de la sala de calefacción 
 

Si el montaje se realiza sobre el suelo llano y la puerta de la sala de la caldera es suficientemente alta, ( 
WTH 150 altura mínima 1910 mm;  WTH 200 altura mínima 2010 mm) en ese caso la caldera puede 
levantarse sobre el carburador fuera de la sala de la caldera.  
 
6.1.1) Todos los compoenntes pequeños (accesorios) deben retirarse de la caldera y del carburador y 
llevarse a la habitación de la caldera.  
6.1.2) Levante la caldera utilizando un medio de elevación adecuado (grúa, horquilla apiladora, etc.) en 
el gancho de transporte previsto.   
6.1.3) Retirar la paleta de la caldera soltando los cuatro tornillos de fijación de la parte inferior.  
6.1.4) Retirar los dos tornillos huecos de transporte M15 del carburador. 
6.1.5) Inspección visual para asegurarse de extraer todos los componentes pequeños adjuntos y de la 
presencia del cordón de estanqueidad colocado alrededor y las cuatro tiras de aislamiento sobre los 
ladrillos refractarios. (véase foto) 
6.1.6) levantar la caldera sobre el carburador, donde debe observarse que los cuatro pasadores de 
posición del carburador queden enclavados en el suelo de la caldera y que la caldera esté colocada 
nivelada y pegada al carburador. 
6.1.7) A continuación se transporta el sistema de calefacción utilizando los medios adecuados 
(apiladora, tijera elevadora, etc.) hasta la habitación de la caldera y se coloca en el lugar previsto.  
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gancho de 
transporte Cordón de estanqueidad, cuatro tiras de estanqueidad, 

tornillos huecos 

Intercambiador de calor sobre paleta de 
suministro 

Carburador sobre la paleta de 
suministro 
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6.2 Colocación individual de la caldera y del carburador 
 

Si no es posible colocar un sistema de calefacción premontado (puertas demasiado pequeñas, caldera 
en el sótano, etc.) se procederá del modo en que se indica a continuación.  
 
6.2.1)  Habitación de caldera en el sótano con abertura de cubierta correspondiente. Levantar la caldera 
y el carburador utilizando la grúa correspondiente, pasándolos a través de la abertura de la cubierta 
superior hasta la habitación de la caldera.  
6.2.2)  Habitación de la caldera en sótano con acceso por escalera. Todos los compoenntes pequeños 
(accesorios) deben retirarse de la caldera y del carburador y llevarse a la habitación de la caldera. 
Transportar el carburador y la caldera individualmente hasta la habitación de la caldera. ¡ATENCIÓN! 
Asegúrese de retirar las chapas de revestimiento si procede. 
6.2.3)  Si el ancho de la puerta de la habitación de la caldera es inferior a 100 cm. (mín. 90 cm.) es 
necesario desatornillar todas las chapas de revestimiento de la caldera y del carburador con sus 
soportes, arriba y abajo, frente a la abertura del sinfín de alimentación. 
6.2.4) Colocar la caldera exactamente sobre la posición prevista y levantarla mediante el dispositivo de 
elevación correspondiente (aparejo, etc.) en el gancho de transporte previsto.  
6.2.5.) Retirar la paleta de la caldera soltando los cuatro tornillos de fijación de la parte inferior.  
6.2.6) Retirar los dos tornillos huecos de transporte M15 del carburador. 
6.2.7) Inspección visual para asegurarse de extraer todos los componentes pequeños adjuntos y de la 
presencia del cordón de estanqueidad colocado alrededor y las cuatro tiras de aislamiento sobre los 
ladrillos refractarios. (véase foto) 
6.2.8) meter el carburador bajo la caldera y, a continuación bajar la caldera, donde debe observarse que 
los cuatro pasadores de posición del carburador queden enclavados en el suelo de la caldera y que la 
caldera esté colocada nivelada y pegada al carburador. 
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6. Montaje de la caldera 
 

Vista general  

 
 

 

Representacion del intercambiador de calor ensamblado 

Ventilador de tiro 
inducido 

Varillaje de 
limpieza 

Armario eléctrico con consola de 
mando 

Interruptor de 

Distribuidor de aire secundario con soplador y 
Motor Revestimiento del 
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El ajuste del ángulo necesario puede 
realizarse a través de los agujeros 

l d  d  l  b id  
junta 

 

Paso 1 
 
 

 

Paso 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

Enganche del varillaje de limpieza 

1.) Extraer la junta M8 y las arandelas o discos y atornillar el ventilador de tiro inducido en la posición necesaria.  La junta del ventilador 
de tiro inducido está 
      montada previamente en la caldera.  
ATENCIÓN:  Si se monta un separador de cenizas (ciclón) se salta este paso. Explicación del montaje en:   

Montaje del ventilador de tiro 
i d id  

Retirar los 4 maderos de 
fijación de transporte 

Soporte del motor 
de limpieza 

Tapa de 
revestimiento 

1.) Atornillar la tapa de limpieza superior y plegar hacia arriba.  
2.) Atornillar la tapa redonda de revestimiento a un lado del soporte del motor de limpieza.  
3.) Extraer la varilla con la brida soldada. Levantar el soporte de los turbuladores y retirar el madero de transporte 
4.) Volver a enhebrar la varilla y atornillar. 
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Paso 3 
 

 

Paso 4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

 

Armario eléctrico después de 
retirar el revestimiento 

1.) Extraer la tapa de revestimiento del armario eléctrico y fijar a la caldera mediante  
      4 tornillos hexagonales M6x10. 
2.) Extraer el panel trasero de la consola de mando.  
3.) Atornillar la consola de mando de igual modo que el armario eléctrico a la tuerca jaula 
mediante 3 tormillos M4x10 
      al revestimiento de la caldera e instalar el cableado de banda plana. 
4.) Volver a cerrar todas las tapas extraídas y fijarlas mediante tornillos.  
6.) Enganchar el canal para cables abajo y fijarlo mediante 2  

Consola de mando 
después de retirar el 

revestimiento 

Revisar el ajuste del iniciador 
después del montaje 

Fijar el cabezal de horquilla mediante el 
clip con resorte  

1.) Atornillar el motor de limpieza y el iniciador a la chapa de   
      retención mediante tornillos hexagonales M6x16. 
2.) Insertar el varillaje de limpieza con cabezal de horquilla en el receso del 
aislamiento.  

Fijar la articulación esférica mediante un tornillo de 
cabeza mecanizada M8x16. 

Fijación del armario eléctrico y de la consola de 
mando 

Instalar el motor de limpieza 
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Paso 5 
 

 

Paso 6 
 

 

 
1.) Abrir la puerta de la caldera por la parte superior y extraer el ladrillo y el revestimiento del motor de 
limpieza.   
2.) Atornillar el revestimiento del motor de limpieza a los orificios prefabricados   (tornillos alomados 4x10 mm 
6 uds.) 

Colocación de ladrillos refractarios 

1.) Abrir la puerta de la caldera por la parte superior y extraer el ladrillo y el revestimiento 
del motor de limpieza.   
2.) Abrir la puerta de la caldera por la parte inferior e introducir los ladrillos en la posición 

Tenga en cuenta la correcta 
posición de los ladrillos refractarios 

Montaje del revestimiento del motor 
de limpieza 
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Paso 7 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

 

Paso 8 
 

 

Montaje del interruptor de rebose 

1.) Insertar el perno del interruptor fin de carrera sobre el sinfín de alimentación 
2.) Atornillar la placa del interruptor fin de carrera mediante 4 tornillos hex. M6x12.  
3.) Sobre esta placa se fija el interruptor fin de carrera mediante 2  tornillos hexagonales M4x70 sobre el cabezal de tornillo del perno del 
interruptor fin de carrera. 
4.) Inspección de la carrera del interruptor fin de carrera: 
     El perno debe activar el interruptor fin de carrera al levantar la lengua en una posición horizontal 
 
 

1.) Atornillar junta, corredera de ventilación y distribuidor utilizando 4 tornillos M5x16. 
2.) Fijar el soplador radial mediante tornillos M5x10. 

Montaje del distribuidor de aire secundario junta 
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7. Montaje del carburador (parte inferior) 
 

Vista general  
 

 
Paso 1 

 

Sistema de descarga de Motor de la parrilla de 
inserción 

Soplador de aire 

Sinfín de cenizas 

Tornillo sinfín de 
alimentación 

Ignición 

Soplador de aire 

Motor del agitador de cenizas 
volátiles 

Patas de la 
caldera 

Motor de la parrilla de 

Ignición 
Revestimient

Montaje del sinfín de cenizas volátiles 

1.) Extraer el revestimiento trasero del carburador.  
2.) Enhebrar la junta de la brida en el sinfín de cenizas volátiles.  
3.) Atornillar los sinfines de cenizas entre sí. (M8x40)   
4.) Fijar el canal de cenizas trasero mediante 4 tornillos M6x12 al carburador. Atornillar el revestimiento delantero del carburador. 
5.) Atornille el canal de cenizas delantero a la junta abridada mediante 4  tornillos M6x12 al carburador. 
ATENCIÓN:    Si se monta un CICLÓN se salta este paso. Explicación del montaje en:   
     apartado 11 Montaje del ciclón 
 

Sinfín de cenizas volátiles trasero listo Sinfín de cenizas volátiles delantero listo 

Atornillar el sinfín de 
cenizas volátiles 
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Paso 2 

 

 
Paso 3 

  
 

 
Paso 4 

 

 

Montaje del motor para el agitador de 
cenizas volátiles 

Pasadores Zona plana Soporte de par 

1.) Insertar el eje del motor en el eje que toca el carburador  
      y gire el motor hasta que la parte plana  
      se encuentre exactamente en la zona de los pasadores 
roscados.  
2.) Apriete ligeramente los pasadores roscados.  
3.) Gire todo el motor y desplácelo hasta la posición del  
      soporte de par.  
4.) Tire del motor ligeramente desde el eje e inserte los 
soportes de par  
      en el orificio previsto.  
5.) Apriete los pasadores roscados en la zona plana del eje 
del motor  

Montaje trasero del soplador de aire 
secundario 

1.) Volver a fijar el revestimiento trasero 
2.) Atornillar la corredera de ventilación al soplador radial. Para este grupo no se requiere ninguna junta. 

Fijar el revestimiento 

1.) Levantar el carburador, desenroscar los tornillos para la paleta y    
     retirar los maderos de transporte  
2.) Monte los tornillos M12x60 y las patas en las cuatro posiciones 
correspondientes 

Nivelado de la caldera 
Horizontal 



HARGASSNER IBÉRICA, S.L.  Versión M01.06   04.2009                           Página 18 de 41 

 
Paso 6 

 

 

Paso 5 
 
 

1.) Atornillar el motor de accionamiento de los sinfines de alimentación mediante 4 tornillos M10x30 y fijar ligeramente arandelas y 
tuercas a la placa del motor.  
2.) Fijar al motor una rueda de cadenas (Z17) con pasador, arandela (Ø60), anillo de seguridad, tuerca y tornillo M10x35.  
3.) Insertar las patas de regulación en los tubos perfilados y apretar suavemente mediante tornillos de fijación. 
4.) Montar la cadena desplazando el motor hacia la rueda de cadena del expulsor. Enganchar la cadena, tensar y apretar los tornillos del 

Tornillos de sujeción 

Montar previamente el sinfín de alimentación 

Montaje lateral del soplador de aire primario 

 
1.) Atornillar la ranura de aire primario con tubos adicionales y corredera de aire junto al primer elemento de la ranura de aire utilizando 4 
tornillos M5x16 
2.) Ventilador radial montado en la ranura. Aquí no es necesaria ninguna junta. 
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Paso 7 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

1.) Fijar el sinfín de alimentación utilizando 8  tuercas M10.  
2.) Mediante las dos patas de ajuste se fija el sinfín de alimentación 

fijación 

Preajuste importante de los dos motores para el montaje 

1.) Desenroscar el vástago del motor hasta el tamaño indicado.  
2.) Vuelva a enroscar el vástago hasta que el interruptor fin de carrera interno haga clic. La posición de los ejes de taladrado debería  
      ajustarse para que éstos queden colocados en paralelo. 

CLIC

1.) Enganche el motor preajustado a la brida de fijación debajo del  
     sinfín de alimentación y asegúrela mediante los pernos y clips con resorte. 
2.) Desenroscar la barra de la parrilla de inserción hasta el tope. 
3.) Enroscar el tornillo perforado con tuerca en la barra de la parrilla de 
inserción   
     que sobresalga aprox. 3 mm.. (véase ajuste de tamaño) 
4.) Insertar la barra de la parrilla de inserción en el carburador hasta que el 
perno pueda pasarse sin problema. Fijar mediante clip con resorte. 

Contratuerca 

Montaje y ajuste del motor de parrilla de 
i ió  

Ajuste de tamaño 

Montaje del sinfín de alimentación 

junta 
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Paso 8 

 

Paso 9 
 

 
 

Colocación de los disp. de ignición 

1.) Los dispositivos de ignición suministrados se insertan en los orificios de inserción hsta el tope y de atornillan suavemente.  
2.) Los tubos flexibles de aire de distintas longitudes se insertan en los disp. de ignición y los codos del soplador de aire primario ya montado.  

Tubo flexible 

Montaje y ajuste del motor de la parrilla de elim. de cenizas 

1.) Enganche el motor preajustado al soporte delantero del motor. Fijar mediante pernos 
    y clips de resorte. 
2.) Suelte los 4 tornillos del soporte del motor. 
3.) Presione el estribo con fuerza hasta el tope, hacia el centro del carburador.  
4.) Desplazar el soporte del motor hasta que el orificio de estribo y motor coincidan. Fijar mediante perno y clip con resorte. 
5.) Apriete los tornillos del soporte del motor. 
6.) La distancia de la parrilla de elim. de cenizas debe ser de aprox. 1 mm. estando cerrada.  

Caldera de astilla montada 
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8. Montaje sinfín de descarga a silo RA 150-500 
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9.1 Instrucciones generales de montaje y colocación del     
     sinfín de descarga a silo 

 
 Indicación de montaje:  
      Antes de montar el sinfín de descarga a silo debe observar los siguientes puntos: 
 

 La habitación de colocación debe disponer de un espacio suficiente para garantizar el montaje sin 
problemas. 

 Debe tener a mano las herramientas de montaje. 
 Revise los elementos contenidos en el embalaje (descripción general de piezas) 
 

Herramientas de montaje necesarias: 
 Llave de boca o llave poligonal, ancho de llave ( SW ) 13,15,16,17,18,19 y 24 mm. 
 Llave hexagonal SW 4 mm. 
 Taladradora, martillo, punzón para marcas, tenazas, herramientas de medición (cinta métrica o varilla). 
 Taladradora (punta de 14 mm.). 

 

9.2    Elementos incluidos en el suministro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.3   Montaje y ensamblaje  ( descarga a silo RA150-200kW ) 
 
 

Paso 1 
     
  

 
 
 

 
 
 
 

 
 

 

Paso 2 

 Engranaje 
 Tolva de alimentación con sus 

componentes 
 Alargadores (canal de bombeo) 
 Patas de soporte 
 Sinfines de transporte 
 Tolva - chapa de alimentación 
 Tolva - tapa 
 Tubo de sensores 
 Cabezal de canal con sinfín 

transportador 

 Placa de soporte 
 Cojinete 
 2 ruedas dentadas 
 Motor RA 
 Placa del motor 
 Recubrimiento de motor 
 Cadena de rodillos 
 Cruz giratoria 
 Chapa de cubierta 
 Resortes de ballesta 
 Paquete de tornillos 
 

Estado de suministro - engranaje 

Colocar el engranaje en el suelo y atornillar la tuerca hexagonal SW50. 
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Detalle  Ensamblaje: tolva y engranaje  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

          
 

 
  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 5x 
      M8x25 

 
1 
ve
z M10x25 

Paso 3 
Detalle Ensamblaje: tolva y engranaje  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Elementos de fijación 

Fig. Símbolo Denominació
n  

Númer
o 

 S1 M16x60 4 

 S2 M10x25 4 

 
S3 M8 2 

 N1 M8 2 

 N2 M16 2 

 N3 M10 4 

 W1 M16 2 

 W2 M10 4 

 
L1 M16 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Anillo intermedio con 
 
Anillo de 

fi lt  
Arandela plastica 

Lubricante entre casquillo y eje 

Arandela de 
38  diá  

      

La junta del estribo en U debe sellarse con 

Tolva base en el engranaje  
atornillar en posición plana 

Montar la fijación lateral en el 
engranaje 

Montaje U – estribo ( véase fig.1 

1

2

Montar la tuerca hexagonal 

Los pasadores y placas 
distanciadoras permanecen en el 

j  

El manguito hexagonal debe poder girarse aún después 
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Paso 4 

 

Montaje: canales de transporte y cabezal del canal 
 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

1. Extraer la tapa y los sinfines de la tolva. 
2. Sellar las superficies de la brida con silicona (véase ilustración 1) 
3. Las tolvas correspondientes en el orden correcto (véase plano del cliente) 
        deben posicionarse en el suelo y atornillarse. 
4. Atornillar la chapa de seguridad a la tolva de alimentación. 
 
 

Chapa de seguridad 

Brida de la 
tolva 

Fig. 1 

Junta de silicona 

Antes de atornillar las tolvas,  
selle la brida de la tolva con silicona. 

Brida de la 
tolva 

 
S2  
+ 

N1 

2 
vec
es M10X30 

 
S1 
+ 

N1 
5x 

M10X25 

 
S2
+ 

N1 
7x 

M10X25 
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Paso 5 
 Detalle 

Montaje de las patas de regulación  

Elementos de fijación 
Fig. Símbol

o 
Denominaci

ón  
Númer

o 

 S1 M16x60 2 

 W1 M16 2 

L1 M16 2 

Paso 6 

 
Montaje - componentes de la tolva 

 
 
1. Monte la cuña de conexión en el sinfín de alimentación (atorníllela suavemente). 

A continuación coloque el sinfín de descarga a silo sobre la cuña de unión  
y fíjelo. 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

Elementos de fijación 
Fig. Símbol

o 
Denominaci

ón  
Número 

 S1 M8x25 8 

S2 M10x35 2 

1. Posicione el tornillo del tercer orificio de las patas de regulación y 
atorníllelo suavemente al engranaje. 

Cuña de 
conexión 

Tornillo sinfín de 
alimentación 
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Paso 7 
 

Insertar los sinfines de transporte en el canal de transporte. 
 

1. Insertar los sinfines de transporte en el canal de transporte por delante (si hay suficiente espacio delante). 
2. Si esto no es posible los sinfines pueden insertarte en el canal de transporte por detrás,   

a través del orificio del canal de transporte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paso 8 

 
Montaje de los componentes a la tolva (chapa de alimentación, cubierta de la tolva y tubo de sensores). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

1.
2. 

Insertar los sinfines de transporte en el  
canal de transporte 

pegados 

Cabezal del 
canal 

Cubierta de 
la tolva 

Chapa de 
alimentación 

Tubo de 
sensores 

Elementos de fijación 
Fig. Símbolo Denominación  Número 

 
S3 M10x25 x 

 S4 M8x16 x 

 N1 M8 x 

 N2 M10 x 
Nota: Las indicaciones de cantidad ( x ) dependen de 

la longitud del sistema de descarga a silo.  

1. Monte la chapa de alimentación. 
2. Monte el tubo de sensores adecuadamente teniendo en 

cuenta el espesor de muro. 
3. Monte la cubierta de la tolva (en una cubierta dividida en 

dos, debe determinar la posición de la cubierta más corta o 
más larga en función del espesor de muro). 
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Paso 9 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Elementos de fijación 
Fig. Símbolo Denominaci

ón  
EA 

 S1 M12x25 5 

 N1 M12 8 

 W1 M12 8 

 
W2 D50 d40 2-4 

     W3 D50 d13 1 

F B-10x8x32 1 

Montaje total Detalle 1 Detalle 2 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Detalle 3 Detalle 4 Detalle 5 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Montaje de la placa del motor, cojinete y rueda dentada 

Insertar hasta el tope 

1. Atornillar la placa del motor al cabezal del canal. 
2. Inserte el eje del sinfín hasta el tope en la dirección del engranaje.  
3. Inserte el manguito de verificación y el anillo de compensación en el eje. 

Atención: La placa del motor y el anillo de compensación deben estar 
prácticamente pegados ( Detalle 1 ). 

4. Monte los cojinetes a la placa del motor ( detalle  2 ). 
5. Inserte la rueda de cadena y el pasador con resorte en el eje. 
6. Monte la rueda con cadena y los anillos de compensación. Atención: El eje del 

sinfín y el eje de compensación deben estar prácticamente pegados ( Detalle 4 ). 
7. Atornille la rueda de la cadena a la arandela y el anillo de seguridad al eje del 

sinfín. 
8. Comprobación:  después del montaje, el manguito de verificación debe presentar 

una holgura mínima entre el sinfín del cabezal y el cojinete (véase detalle 5 ). 
 

Cabezal del 
canal 

W4 

Árbol de tornillo 
sin fin 

Cojinete 

Anillo de 
seguridad 

Apretar el pasador roscado  
al cojinete utilizando la llave 

hexagonal  

Atención: 
Utilice tantos anillos de compensación 

como sea necesario  
Los anillos de compensación deben quedar 

prácticamente pegados a  

! Comprobaciones necesarias ! 
Inserte todo el sinfín hasta el 
tope en la dirección del 
engranaje  
y compruebe el juego entre el 
sifín y el manguito de verificación 
.  
Atención: El anillo distanciador 
sirve  
con fines de comprobación.  
El juego no debe superar al  
espesor del   
anillo distanciador. 

Apriete el tornillo hexagonal. 
Para ello es necesario sujetar el 
sinfín mediante unos alicates para 
tubos  
o una cuña de madera. 

Tubo del sinfín 

Manguito 

Anillo Utilice tantos anillos de 
compensación como sea necesario - 
Los anillos de compensación deben 
quedar prácticamente pegados al 

eje del sinfín  

Manguito de 
verificación 
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Paso 10 

 
Colocar una marca 

 
 
 

Paso11 
 

Montaje de la cruz giratoria en el engranaje 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Cruz giratoria RA 150- Cruz giratoria RA 450-

El sinfín de la tolva debe girarse de forma que el  
racor de lubricación quede mirando hacia arriba. 

Ahora se podrá aplicar una marca en el sinfín del cabezal 
mediante el punzón marcador. 

Atención: la marca sirve para poder girar el sinfín con el fin 
de realizar el mantenimiento desde 

la caldera, de forma que el racor de lubricación quede 
mirando hacia arriba en el silo.  

1 2 

El expulsor no debe tocar la arandela de plástico.  
Distancia 3 – 4 mm 
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Paso 12 
Montaje de los brazos con resorte 

 

Sistema de descarga a silo RA 150-300 / RA 350-400 
 

Indicación de montaje: 
 

1. Atornille los brazos con resorte a la cruz giratoria. La disposición de las distintas longitudes de brazo con resorte 
        así como su ajuste de altura puede consultarse a continuación en la tabla o el dibujo correspondiente. 
        Observe el orden y el tamaño 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

RA 150 - 250 

Ø 

Brazo de 
resorte  

Nº 

Longitud  
[mm] 

Altura H 
 [mm] 

150 1 - 4 750 20 
200 1 - 4 965 20 
250 1 - 4 1265 20 

RA 350 

Brazo de 
resorte 

Nº 

Longitud 
[mm] 

Altura H 
[mm] 

1 1265 5 
2 1540 15 

3 + 4 1770 30 
 

RA 300 

Ø 

Brazo de 
resorte  

Nº 

Longitud  
[mm] 

Altura H 
 [mm] 

1 1265 15 
300 

2 + 3 + 4 1540 20 

 

RA 400 

Brazo de 
resorte 

Nº 

Longitud 
[mm] 

Altura H 
[mm] 

1 1540 5 
2 1770 15 

1 - 4 2000 30 

Tornillos  
M10 x 35 

para  
 fijar los  

brazos con 
resorte 
(utilizar 

arandelas  
por fuera) 

Tornillos M10 x 25 
! no apretar ! 

deben poder desplazarse 

Cruz giratoria 

Los brazos con resorte  
 con ganchos  

deben montarse hacia 
Brazo de 

H 
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Sistema de descarga a silo RA 450–500 
 

Indicación de montaje: 
 

1. Atornille los brazos con resorte a la cruz giratoria. La disposición de las distintas longitudes de brazo con resorte 
        así como su ajuste de altura puede consultarse a continuación en la tabla o el dibujo correspondiente. 
        Observe el orden y el tamaño 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

RA 450 
Brazo con 
resorte nº 

Longitud 
[mm] Altura [mm] 

1 + 2 2250 30 
3 2000 20 
4 1750 10 
5 1500 5 

RA 500 
Brazo con 
resorte nº 

Longitud 
[mm] 

Altura [mm] 

1 + 2 2500 30 
3 2250 20 
4 2000 10 
5 1750 5 

Tornillos M10 x 30 
! no apretar ! 

deben poder desplazarse 

Tornillos M10x30 
para fijar 

los brazos con 
resorte 

(utilizar arandelas 
hacia fuera) 

 

Los brazos con 
resorte 

 con ganchos  
deben montarse  

Cruz giratoria 

Brazo de 

Brazo de 
resorte 

H H 
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Paso 13 

 
Revisión de los resortes 

y 
atornillar los engranajes al suelo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Indicaciones sobre el submontaje (suelos de madera) 

 
Indicación: 

 

 

 
Después de montar los brazos con resorte deben revisarse los siguientes aspectos: 
1. Los resortes no deben tocar la punta de la hoja por delante. 
2. Si los resortes tocan el suelo deberá regular la altura de las patas como sea necesario.  
3. Después de que se hayan ajustado los resortes y el pie deberá posicionarse el sistema de descarga a silo   

y orientarse conforme al plano del cliente. 
4. Atornillar las patas de apoyo al suelo. 
5. Colocar los pasadores en el eje. 

 
 

     

 

Detalle 

Chaveta de ajuste 
DIN 6885 

 1 
vez 

A 10x8x60

 4x 
M12X100 

 No es necesario disponer de un suelo de madera en el caso de los sistemas de descarga a 
silo Hargassner, ya que contamos con un sistema que presenta de cuatro a cinco resortes. 

 El espacio libre debajo del sistema de descarga a silo sirve idealmente como separador de 
cuerpos extraños. 
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Paso 14 

 

Montaje de la chapa de cubierta 
 

Sistema de descarga a silo RA 150 - 400 
 
Indicación de montaje: 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

Sistema de descarga a silo RA 450 - 500 
 
Indicación de montaje: 
 
1. Colocar el disco de deslizamiento central sobre el buje de cruz giratoria.  

Esta arandela es muy imporante para el buen funcionamiento del sinfín de descarga a silo  
y debe quedar colocada en la parte central bajo la chapa de la cubierta. 

2. Coloque la chapa de la cubierta; inserte la chapa de base para centrar la chapa de la cubierta  
        y la chapa de deslizamiento y fije el tornillo y el anillo elástico de retención. 

 
 

Comprobaciones ne cesarias: La chapa de la cubierta SÓLO se coloca en la parte central, debe poder girar fácilmente y 
puede desplazarse 
algunos milímetros arriba y abajo debido a la distancia entre la chapa de la cubierta y la mordaza de deslizamiento.  

                                    
 

 
 
 

Cruz giratoria RA 450-

1. Coloque la chapa de cubierta e inserte la arandela base para central la chapa de cubierta 
y fíjelo utilizando un tornillo y una arandela de seguridad. 
 
Comprobaciones necesarias: ¡La chapa de cubierta sólo se centra mediante la chapa de 
base, no queda fijada! 

                                 Después de apretar el tornillo  debe poder girarse con facilidad  

Mordaza de 
deslizamiento 

Chapa de 

Chapa de 
base 

 
1 

ve
z M12X35

Anillo de 
id d 

Cruz giratoria RA 150-

Chapa de 
deslizamiento central 

suelo, suelo, 

 
1 

ve
z M12X45

Chapa de 

sinfín de 

Mordaza de 
deslizamiento 

Anillo 
elástico de 

Engranaj

 

H 

Chapa de 
cubierta 

 

H 
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Paso 15 
 

Montaje - motor (RA – descarga a silo) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paso 16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paso 17 

Elementos de fijación 
Fig. Símbolo Denominación  Número 

 S1 M10x30 4 

 N2 M10 4 

 W1 M10 4 

Tipo 150kW 200kW 
Potencia del motor [ kW ] 0,37 0,55 

Revoluciones/min 19 26 

Montaje de la 
rueda dentada 

Anillo de 
seguridad 

Apretar los tornillos ligeramente 
de forma que el motor  

 pueda desplazarse fácilmente. 

z=13 150kW 

Z 

Rueda 
dentada 

para 
d  

z=15 200kW 

Elementos de fijación 
Fig. Símbolo Denominació

n  
EA 

 S1 M10x35 1 

 S2 M5x25 2 

 W1 M10 1 

 
W2 D=60, d=11 1 

F A-8x5x25 1 
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Montaje de la cadena 

 

Paso 18 Paso 19 
 

Atornillar la protección de la cadena 
 

 

Atornillar y sellar la cuña de unión 

 

1. Inserte el motor hasta el tope hacia dentro. 
2. Coloque la cadena en la rueda dentada grande. 
3. Tense la cadena y apriete los tornillos 
4. La cadena debe tensarse de forma que pueda presionarse sólo un poco hacia abajo (aprox. 5 mm.). 
 

1. Apriete los tornillos de la cuña de unión. 
2. Selle la junta con silicona (véase 

 

2 
ve
ce
s M8X16 

Cuña de unión 

Tornillos 
apretar 

Junta de 
estanqueidad 
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9. Montar el cableado listo para la conexión 
 

 

Todos los cables deben instalarse en el canal para cables lateral 
 

Elementos incluidos en el suministro de la caja de 
interruptores 

Caja de interruptores montada 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

Después del montaje 
 

 

1) Toma de subpresión atornillar al revestimiento de la 
caldera. 
Insertar el tubo flexible de aire a la toma de subpresión de la 
conexión de la caldera. 

 

2) Sensor de la caldera pasarlo a través del orificio  
        del revestimiento de la caldera, hacia arriba 

y conectar el sensor al manguito de inmersión de la parte 
superior de la caldera. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

Toma de 
subpresión 

Sensor de la 
caldera 

cable 
Sensor de la 

caldera 
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3) Soplador de aire primario  
4) Soplador de aire secundario (centro y arriba) 
5) Motor del sinfín de alimentación  y 
      sinfín de descarga a silo (RA) 
6) Ignición dos veces 

7) Compuerta de protección antiincendios (BSK)                 
Acoplar la BSK 

8) Sensor de vigilancia de temperatura (ETÜ) 
insertar en el tubo de sensores 

9) Sensor vigilancia temp. sinfines (TÜB)  
insertar en el sistema de descarga a silo 
 

 

Toma de 
subpresión 

Ignición 

Ventilador  de aire 
secundario 

Soplador de aire 

Tornillo sinfín de alimentación - 
Motor 

Ignición 

Motor RA 

Sensor ETÜ   Conectar el conector Sensor TÜB   
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10) Motor de la parrilla de inserción 
 

11) Motor de la parrilla de elim. de cenizas 
 

 

Todos los cables deben instalarse en el canal para cables trasero 
 Montaje trasero 
12) Ventilador de tiro inducido  

Suministro de tensión al ventilador  
colocar y conectar los conectores 

13) Introducir la Sonda Lambda en el armario eléctrico 

 
 
 
 

 

14) Montar el sensor de gases de 
combustión 

 

15) STB 
Sellar la vaina de inmersión con estopa o similares y 
atornillar en la posición indicada.  
Insertar el STB en la vaina. 

 

16) Motor limpieza 17) Sensor de retorno 
Insertar el sensor en el orificio 
previsto 
 

Motor de la parrilla de Motor elim. cenizas 

Ventilador de tiro Sonda Lambda 

Conector 
Sonda Lambda 

Sensor gases 

STB 
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18) Soplador de aire secundario y el motor para el agitador de cenizas volátiles 
19) Motor de cenizas volátiles 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20) Motor del agitador de cenizas volátiles 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
21) Montar la tapa del armario eléctrico 
22) Unir el cableado mediante una abrazadera para cables y colocar los canales para cables 
 

 

Tapa del armario 
eléctrico 

Canales para cables 

Conectar el cable del agitador de cenizas volátiles a la caja de 
interruptores 
 Conectar el cable a neutro (azul) y la conexión a tierra 

(amarilla-verde) al carril para cables.  
 Conectar el conector nº 207-209 a la caja de 

interruptores. 

Cable de 
conexión 

a la caja de 
interruptores 

Conectar el 
conector 

 

Colocar el cable de conexión del canal para cables al 
armario eléctrico y conectar. 

Motor 
Cenizas volátiles 

Ventilador aire 
secundario, en la parte 

trasera 

Motor cenizas
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10. Instrucciones de montaje del CICLÓN 
 

Paso 1 
  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Paso 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Paso 3 

 

1.) Extraer la junta M8 y las arandelas o discos y atornillar el cuerpo del dosificador de pellets en posición vertical.   
     La junta para el dosificador de pellets viene montada en la caldera.  
2.) Atornillar el distanciador cónico en el cuerpo del dosificador de pellets   
3.) Atornillar el ventilador de tiro inducido al distanciador. 
     La posición puede elegirse libremente a través de los agujeros elongados de la pieza cónica. 

junta 

junta 

junta 

1.) Retirar el revestimiento trasero del 
      carburador.  
2.) Insertar la junta de la brida   
      en el sinfín de cenizas volátiles.  
3.) Atornillar entre sí los sinfines  
      de cenizas.  
      (M8x40)   
4.) Fijar el canal de cenizas trasero 
mediante 5  
tornillos M6x12 al carburador.  

Atornillar el sinfín de 
cenizas volátiles 

Atornillar los 
terminales del tubo 

flexible 

Vista trasera de la caldera de 
astilla premontada con el 

dosificador de pellets  

2.) Insertar el tubo flexible de unión 
metálico  
      en el dosificador de pellets y la  
      pieza de unión del  
      sinfín de cenizas 
2.) Atornillar los terminales del tubo 
flexible a las 
     piezas de unión  
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Notas  
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Notas  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HARGASSNER-IBERICA 
Ciudad Tecnológica Valnalón 
C/ Hornos Altos, s/n 
33930 - Langreo - Asturias 
 
Tlfn: 984 28 19 65 
Fax: 984 28 16 21 
info@hargassner.es 
www.hargassner.es 


